
 
 
 
 
 

 
  

यस अÚयायका मल पदहǾू : उ×पिƣ १२:१-३, उ×पिƣ १४:८-२४, 
ǒहॄ ू ११:८-१९, गलाती ३:६, उ×पिƣ १२:६,७, उ×पिƣ 

१८:१८,१९। 
कÖठ गन[पनȶ मल सारु ू : “6 अॄाहामलाई न हरै े , धम[शाƸल भÛछ े
“उनल परमँ वे े रमा ǒवँ वास गरेका Ǔथए, र अॄाहमल परमँ वे े रमाǓथ 
ǒवँ वास गरको हनाल उहालँ उनलाई महण गन[भयोे े ेु ु  ।” ×यसकारण 
परमँ वे रमाǓथ उनको आःथा वा ǒवँ वासल उनी परमँ वे े र साम धमȸ वा ु
ठȤक ठहǐरनभयो।ु  7 अब ǓतमीहǾल यो जाने , ǒक जस-जसल ǒवँ वाे स 
गछ[न ्, ǓतनीहǾ न अॄाहामका सÛ ताै न हनु ्। 8 धर समय अिघ न े ै ै
धम[शाƸल यो भǓनएको Ǔथयो ǒके  परमँ वे रल अÛ ये जाǓत अथा[त गर् ै -
यहदȣहǾू लाई उहाँू Ǔत ǓतनीहǾको ǒवँ वासल गदा[ उहालँ ǓतनीहǾलाई े े
ठȤक वा धमȸ ठहराउनहÛ छु ु । "अॄाहामलाई “Ǔतमील गदा[े  न सब ै ै
जाǓतल आिशषे  ् पाउनछने  ्” भÛ ने ससमाचार अिघबाट सनाु ुै एको Ǔथयो।" 
गलाती 3:6-8। 
    ǒवँ वको Ǔतन ूमख धम[हǾलाई ू (यहदȣु , इसाई र इःलाम) 
कǒहलकाहȣ े U “अॄाहमको धम[ वा आःथाहǾ" भनर कहालाɂदा अचàम े
माǏुपदȷन। ǒकनभन ती Ǔतन धम[हǾको सǾवात कन न कन ूकारल े ेै ै ैु ु ु
परमँ वे रको ×यस महान åयिƠ×वबाट सǾ भएको Ǔथयो।् ु  
    परमँ वे रमाǓथको अटल आःथाको उ×कƴ आदश[ नमना ृ ू
अॄाहमल दखाएको हनाल उहाँको सबल सâ हाे े े ेु ै हना गर। यस अÚयायमा े
अॄाहमको ǒवँ वास अथा[त परमँ व् े रमाǓथ दखाएको ूǓतवƨता नयाँ े
ढगल ǓनयाãनछɊ। स×य सनातन सǒƴकता[ र मिƠदाता परमँ वँ े े ेृ ु रको 
Ǔनिàत अकȾ दशमा गएर अǾ माǓनसहǾ साम ससमाचार ूचार गनȶ े ु ु
åयिƠ वा ǓमǓसनरȣको Ǿपमा अॄाहमलाई हामील हनȶछɊ।े े े  
     अॄाहम र पǓछ उनका सÛतानलाई ǓतनीहǾल पालन गन[पनȶ े ु
Ǔतन लआयहǾ परमँ वे रल सनाउनभएको Ǔथयोे ु ु : (१) जलूलय भÛदा 
अिघ हराएका परमँ वे रको राÏयको बारमा भएको दǒवक स×य£ानलाई े ै

२ अॄाहमःअॄाहमः  
ूथम सुसमाचारूथम सुसमाचार  ूचारकूचारक  
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सरि¢त गǐरराÉ नु  ु(२) यस ससारको इǓतहासमा मिƠदाताको अवतरण ं ु
हन ǓतनीहǾक सÛतानबाट हÛछ भǏ ेभǒवंयवाणीलाई पकǓड राÉ नु ुै  ु(३) 
परमँ वे रको परमभƠ सवकहǾ भएको हिशयतल ǓतनीहǾ सारा राƶको े ेै
Ǔनिàत ÏयोǓत बनेर चिàकएर बःन। परमँ वु े रको बारमा जानकारȣ े
पाउनहǾको Ǔनिàत अॄाहम र उनको सÛतान ÏयोǓत जःत भएर े ै
चिàकरहन िजàमवारȣ ǓतनीहǾमाǓथ Ǔथयो।े े  
 
१ अॄाहमको बोलाहत (उ×पिƣ १२:१-३)  
            अॄाम नाउको अथ[ ँ “सàमान गǐरएको ǒपता" हो। तर पǓछ 
उनको नाउ अॄाँ हममा पǐरवत[न गǐरएको Ǔथयो जसको अथ[ हो “Ǔभडको 
ǒपता।" उनी ऊर भǏे दशमा हक[ नभएको Ǔथयो। ×यो दश आधǓनक े ेु ु ु
इराक हो। त×काǓलन उनको ूÉयात आि×मक र सामािजक पखा[को ू
थलो ऊरबाट Ǔनःकर आउन र अलग हन परमँ वे ेु रल उनलाई े
अâ हाउनभयो। अपǐरिचत दशमा अॄाहमल याऽाु े े  गन[परको Ǔथयो। सय ु े
वष[ पǓछ परमँ वे रल अॄाहमलाई े “ǒवँ वास अथा[त बफादारȣको ǒपता् " 
भनर नामाǋरण गǐरयो। उनको घर गहिंथ ःवग[ जःतो त Ǔथएन तपǓन े ृ ै
ǒवǓभǏ åयिƠगत र पाǐरवाǐरक सघष[को बाबजद पǓन धर माǓनसहǾको ं ैु े
साम उनी सनातन एक माऽ सǒƴकता[ ु ृ परमँ वे रको आदश[ 
ससमाचारवाहक वा ǓमǓसनरȣ बन। परमँ वु े े े रूǓतको परमभƠ र 
बफादारȣता उनमा झिãकएको हनाल उनी सàमाननीय अगवा भएका ु े ु
Ǔथए। 
    उ×पिƣ १२:१-३मा क यःतो नीǓत छ जन तपाɂक जीवनमा े ु ् ै
पǓन ǒवशष समयमा लाग गन[ सहयोग हÛछे ु ु ? अॄाहमल क अनभव गर े े ेु
जन समय समयमा तपाɂ आफल भोÊन परको हÛछु ् ुै े े ु ? हन[होसे ु ,् “1 
परमूभल अॄामलाई भÛ नु ुे भयो, “Ǔतॆो दश र Ǔते ॆा कटà बु ु  तथा Ǔतॆा 
ǒपताका घरबाट Ǔनः केर जन दश म Ǔतु े मीलाई दखाउछ × ये ँ ु हा ँजाऊ। 2 
“म Ǔतमीबाट एउटा ठलो जाǓत खड़ा गनȶछू ु ,  
र Ǔतमीलाई आिशष ् Ǒदनछ। म Ǔते ु ॆो नाउ ूǓसƨ गराउनछँ े ु ,र Ǔतमी 
आिशष ्को मल हनछौू ु े । 3 Ǔतमीलाई आिशष ् ǑदनहǾलाई म आिशषे  ् 
Ǒदनछुे,  र Ǔतमीलाई सराप ǑदनहǾलाईे  म सराप Ǒदनछ। Ǔते ु मीƮारा न ै
पØ वीृ का सब कलल ै ु े  
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आिशष ् पाउनछने  ्।”  यहȣ सÛदभ[मा ǒहॄ ू ११:८-११मा पǓन यसरȣ 
लिखे एको छ “ 8 ǒवँ वासƮारा अॄाहामल आ£ापालन गरे े, र जाऊ 
भनको ठाउǓतर गएे ँ , जन ठाउ उƣराǓधकारको Ǿपमा उनल पǓछ ु ँ े
पाउनǓथएे , यƭǒप उनी कताǓतर गइरहका Ǔथएे , × यो उनलाई थाहा Ǔथएन। 
9 ǒवँ वासƮारा उनी एक परदशीझɆ ूǓत£ाको दशमा इसहाक र ै े े
याकबजः तू ै तà बूहǾमा बसोबास गर। उनीहǾ अॄाहामसगसग उहȣ े ँ ँ ै
ूǓत£ाका हकदार Ǔथए। 10 ǒकनǒक उनल एउटा जग भएको सहरको े
ूती¢ा गथȶ, जसलाई बनाउन र Ǔनमा[ण गनȶ परमँ वे े र न हनहÛ छै ु ुु ।" 
    आÝनो ǒवगतको जीवनलाई पछाǓड राखर अिघ बढ भनर े े
परमँ वे रल अॄाहमालाई अâ हाे उनभुएको Ǔथयो। परमँ वे रूǓत 
आःथावान रहर उहाँल भनको जःत ǒवँ वाे े े ै स गरर कदम चाãन ×यǓत े ु
सहज Ǔथएन। तर उनल ×यस गरको हनाल उनको कारणल सारा े े े ेै ु
राƶहǾ आिशǒषत हनपÊन अवसर पाएका Ǔथए।ु ु े  
   अॄाहमलाई जःत परमँ वै े रल हामीलाई ःपƴ आवाजमा े
नबोãनहोला तर ु हामी सबल अॄाहमलाई जःतो कन न कन ूकारल ै ै ैे ेु ु
जाँचमा परका छɊ। उहाँल Ǔसकाउनभएको उहाँको वचनƮारा र उहाँको े े ु
अगवाईको अनभवƮारा उहाँल हामीलाई बोलाउनभएको हो भनर आभास ु ु ु ्े े
पाउछɊ। धनसàपिƣ र सàमान पाउन हामीहǾको पशाबाट अलग हन ँ े े ु ु
पनȶपǓन हÛछ। हामीु हǾ पǐरिचत साथीहǾ र पǐरववारबाट अलग हनपनȶ ु ु
पǓन हन सÈछ। हामील ×यागु े , पǐरौम, कƴ र आÝनो भाऊलाई 
×याÊनपनȶ पथमा ǒहÔन पनȶ पǓन हनसÈछ। तर यǑद परमँ वु ुँ ु े रल े
बोलाउनभएको छ भन हामील कसरȣ अँ वीु े े कार गनȶ? 
     ǒहॄभाषामा उ×पिƣको पःतकमा अॄाू ु हमको बोलावतको बारमा े
यसरȣ लिखएको छ े “र परमँ वे रल अॄामलाई भǏुभयो े “Ǔतॆो Ǔनिàत 
Ǔतॆो पखा[को भमीबाट Ǔनःकर जाऊू ु े ..." उनको Ǔनिàत न छोÔन भनर ै ु े
उनलाई भǓनएको Ǔथयो। ×यसको अथ[ उनको ǒहतको Ǔनिàत पखा[को दश ै ू े
छोÔनपनȶ रु े! तपाɂको जीवनमा ×यसको अथ[ क होे ? क तपाɂक Ǔनिàत े ै
कहȣ यःता बःतहǾ छन जन तपाɂल छोÔन परमँ वे े ेु ् ु ् रल अâ हाे उनभएको ु
छ?" 
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२. राजाहǾसाम अॄाहमको गवाहȣ ु (उ×पिƣ १४:८-२४)                     
      अॄाहमसग उनको  भǓतजा लोत पǓन गएका Ǔथए। तर उनी ँ
अॄाहमसग पँ ूर याऽा गरन। जब उनल हǐरयोपǐरयो आवादȣ यद[न ै े े
उप×यका दख तब ×यहा ँजान उनल मन पराए जसको फलःवǽप उनी े े े
दƴ माǓनसहǾको सǍतमा पर। उनी सोडोम भǏ े ॅƴ र चǐरऽहȣन ु े
शहरमा बसोबास गर े (उ×पिƣ १३:१-१३)। एक फरा लोतलाई े
यƨबÛदȣ बनाएर लगको बलामा अॄाु े े हमल उनलाई उƨार गन[परको े ेु
Ǔथयो (उ×पिƣ १४:१-१६) र पǓछ सोडोमलाई आगोबाट नƴ गन[भÛदा ु
अिघ उनलाई ःवग[दतहǾल भगाउन सहयोग गरका Ǔथए ू े े (उ×पिƣ 
१९)। 
    जब आफÛत लोत समःयामा परको छ भनर अॄाहमल सन े े े ेु
तब उनल उनलाई सहयोग गन[ Ǔनण[य गर। आÝना घरपǐरे े वारसǒहत 
Ǔतनसयजना भÛदा बसी लडाकहǾ खडा गरर अॄाहमल लटलाई उƨार े े ेु ु
गन[ गए। सदोमममा भएको यƨमा धर राजाहǾ सलËन भएका Ǔथए। ु े ै ं
ती यƨमा अॄाहम ǒवजयी भएका Ǔथए।ु  
    यƨबाट फकȶ र आएपǓछ अॄाहमल क गर जसल गदा[ उनल ु े े े े े
आÝनो ǒवँ वासको चǐरऽलाई दखाे एका Ǔथए र साथ परमँ वै े रमाǓथ 
उनको आःथा कःतो Ǔथयो भनर पǓन ूकट गरका Ǔथएे े ? हन[होसे ु :् 
उ×पिƣ १४:८-२४ “ तब सदोम, गमोरा, अदमा, सबोयीम र बलाका े
(अथा[त ् सोअरका) राजाहǾ Ǔनः केर ǓसƧीमको बɄसीमा उनीहǾǓसत यƨ ु
गन[लाई मोचा[ बाँधर जà माे  भए। 9 एलामका राजा कदोला[ओमरे, 
गोयीमका राजा Ǔतदाल, िशनारका राजा अॆापले, एã लासारका राजा 
अयȾकǓसत, यी पाँच राजाहǾका ǒवǽƨमा चार राजाहǾ। 10 ǓसƧीमको 
बɄसीचाǒह अलकऽाको धापल भǐरएको Ǔथयो। र सदोम र गमोराका ँ े
राजाहǾ भाÊ दाभाÊ दै ǓतनीहǾका कोहȣ माǓनसहǾ × यहȣ U जाǒकए। बाँकȧ 
माǓनसहǾचाǒह पहाड़Ǔतर भाग। ँ े 11 ती चार राजाहǾल सदोम र े
गमोराका जà मै मालसामान र खानकरा Ǔलएर आÝ नोे ु  बाटो लाग। े 12 
उनीहǾल सदोममा बसका अॄामका भǓतजा लोतलाई पǓन Ǔतनका सब े े ै
मालसामानसमत Ǔलएर गए। े 13 उà केर भागको एक जनाल आएर ǒहॄ े े ू
अॄामलाई यो करा बताइǑदयो। Ǔतनी एँ कोु ल र आनरको भाइ े
एमोरȣको मॆका फलाटँका ǾखहǾनर बसका Ǔथए। ǓतनीहǾ अॄामǓसत े े े

1८



Ǔमऽभावमा Ǔथए। 14 अॄामल आÝ नाे  नातदारलाई कद गरर लगको े े ेै
करा सनर आÝ नोु ु े  घरमा जÛ मेर तालȣम पाएका तीन सय अठा॑ 
दासहǾलाई साथमा Ǔलएर उनीहǾलाई दानसà मै खदर गए। े े 15 Ǔतनल े
शऽहǾमाǓथ आबमण गन[ राती आÝ नाु  दासहǾका बीचमा दल-दल 
बनाए र उनीहǾलाई पराः त गरे, र दमः कसको उƣरतफ[ को होबासà मै 
उनीहǾलाई खद। े े 16 Ǔतनल सब मालसामान र Ǔतनका नातदार े ेै
लोतलाई र Ǔतनका धन-सà पिƣ, ः ऽीहǾ र माǓनसहǾलाई समत फका[एर े
ã याए। 17 कदोला[ओमर र Ǔतनकाे  Ǔमऽ राजाहǾलाई िजतर फे कɌ दा 
शावको उप× ये का, अथा[त ् राजाको उप× यकामा सदोमका राजा Ǔतनलाई 
भट गन[ आए। े 18 अǓन शालमकाे  राजा मã कȧसदक रोटȣ र दाखमƭ े े
Ǔलएर अॄामकहा ँआए। उनी सवȾÍ च परमँ वे रका पजाहाू रȣ Ǔथए। 19 
उनल अॄामलाई यसो भनर आशीवा[द Ǒदएे े , “ः वग[ र पØ वीृ  सिं टृ  गन[हन ु ु े
सवȾÍ च परमँ वे रबाट अॄामलाई आिशष ् Ǔमलोस ्। 20 सवȾÍ च परमँ वे र 
धÛ यका होऊन ्, जसल Ǔतॆा शऽहǾलाई Ǔतॆा हातमा सिà पे ु ु Ǒदनभयो।ु ” 
अǓन अॄामल उनलाई सब कराकोे ै ु  दशाशं Ǒदए। 21 तब सदोमका 
राजाल अॄामलाई भने ,े “मलाई माǓनसहǾ माऽ दऊे , तर धनमालचाǒह ँ
Ǔतमी न राÉ नै ू।” 22 तर अॄामल सदोमका राजालाई भने ,े “ः वग[ र 
पØ वीृ का परमूभ,ु सवȾÍ च परमँ वे रमा मल यसरȣ ǒकǐरया हालको छै े े ु , 23 
ǒक एउटा धागो अथवा जƣाको ǒफƣाु  वा तपाɃको कन पǓन थोक म ु ै
Ǔलनछन। नऽता े ै ँ ‘मल अॄामलाई धनी तã याै े ु ए’ँ भनर तपाɃ भÛ ने हुनछ। ु े
24 मसग हन माǓनसहǾल जǓत खाएका र ǓतनीहǾका भागबाहक म ँ ु े े े
कहȣ ǒहः साे  Ǔलनछन। आनरे ेै ँ , एँ कोल र मॆल चाǒह आÝ नाे े ँ  भागहǾ 
Ǔलऊन ्।”   
     आफल िजतका राू े े जाहǾको साम परमँ वु े रको शिƠको ूदश[न 
अॄाहमल गरका Ǔथए। आÝनो उƨार काय[मा पǓन े े “ǒवँ वासका ǒपता" 
अॄाहमल राƶहǾको Ǔनिàत आिशष बǏ परमँ वे े रल बोलाउनभएको े ु
िजàमवारबाट उनी पǓछ हटनन।े े ्  
    "आफ रहको दशमा अॄाहमल ठलो सवा गरका Ǔथए। आफ ू ू ूे े े े े
सàमाननीय र साहसको लौह पǾष ह भनर अॄाहमल आफलाई ु ूुँ े े
ूमािणत गरर दखाएका Ǔथए। परमँ वे े े रूǓत भिƠ जीवन वा धमȸ 
जीवन Ǔबतायो भÛदमा डरछǽवाको जीवन Ǔबताउन होइन भनर ै े े े

1९



अॄाहमल अǓबँ वाे सीहǾको साम दखाएका Ǔथए। बǾ दु ुे :खकƴ 
पाएकाहǾको हकǒहत र सर¢ा गु न[ आÝनो धम[ल उनलाई साहसी े
बनाएको छ भनर अॄाहमल दखाएǑदएका Ǔथए। अॄाहमको बहादरȣल े े े ेु
गदा[ ×यहाँ रहका वǐरपǐरका जाǓतहǾमा उनको ूभाव ठलो परको े ेू
Ǔथयो। उनको साहसको ूशसा गदȷ ǒवजयी अॄाहमलाई सàमान गन[ ं
सोडोमको राजा र आÝना भारदारहǾसǒहत आएका Ǔथए। शऽ ु
राजाहǾबाट उƨार गरका सब धनमालहǾ अॄाहमलाई न Ǔलन अनरोध े ै ै ु
गर तर कवल यƨवÛदȣहǾलाई माऽ फका[उन उनल ूःताव गर। े े े ेु
यƨको Ǔनयममा Ǔबजताल आफल िजतका सामानहǾ राÉ नु ूे े े े े चलन 
Ǔथयो। तर धनी हन अॄाहम लडाɂ गन[ गएका Ǔथएनन। तर ु ्
हारकाहǾको फाइदाे  Ǔलन अॄाहमल अँ वीे कार गर। तर आÝनो े
समथ[कहǾल माऽ पाउनपनȶ लटको धन पाओस भनर उनल ूःताव े े ेु ु ्
राख।े "-एलन जी ƾाइटे , पाǒशयाक[  एÖड ूोफटसे ,् प.ृ १३५बाट 
ǾपाÛतǐरत। 
     तपाɂ इसाई अथा[त यशको उपासक हनहÛछ भनर दखाउनहÛछ े े ेू ु ुु ु ु
तर अǾसगको कारोँ बारमा तपाɂल कसरȣ सो दावी दखाउनभएको छ े े ु
सोÍनहोस। तपाɂ यशको ǒवँ वाु ् ूे सी हनहÛछ भनर तपाɂको ǒवँ वाु ुु े सको 
गवाहȣ अǾल कसरȣ हǐररहका छने े े ?् 
 
३. ǒवँ वास अथा[त आःथाको उ×कƴ् ृ , Ǔसƨ र आदश[ नमना ु (ǒहॄ ू
११:८,९)  
      अॄाहम Ǔसƨ माǓनस Ǔथएन। उनल े भलहǾ गरका Ǔथए। तर ु े
उनी परमँ वे रको माǓनस Ǔथयो। दव परानो र नया ँ करारमा ु ुै
अॄाहमलाई परमँ वे रमाǓथको आःथा राÉ ने लौह पǽष र अनकरणीय ु ु
उदाहरणको Ǿपमा ǓलइÛछ। उनक जीवनबाट ǒवँ वाै सƮारा मिƠ ु
पाउन भनको क हो ूमािणत गरर दखाएको उãलख गǐरएको छ ु े े े े े
(उ×पिƣ १५:६, गलाती ३:६)। 
    दहायका पदहǾल अॄाहम र उनको ǒवँ वाे े सको बारमा चचा[ े
गǐरएको छ। यǑद तपाɂ परमँ वे रको Ǔनिàत स:ुसÛदश बोÈन åयिƠ हन े े ु
चाहनहÛछ भन अॄाहमको जीवनबाट तपाɂल क ǓसÈनपछ[ हन[होसु ु ु ्ु े े े े : ǒहॄ ू
११:८-१९ "ǒवँ वासƮारा अॄाहामल आ£ापालन गरे े, र जाऊ भनको े
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ठाउǓतर गएँ , जन ठाउ उƣराǓधकारको Ǿपमा उनल पǓछ पाउनǓथएु ँ े े , 
यƭǒप उनी कताǓतर गइरहका Ǔथएे , × यो उनलाई थाहा Ǔथएन। 9 
ǒवँ वासƮारा उनी एक परदशीझɆ ूǓत£ाको दशमा इसहाक र याकबजः तै ैे े ू  
तà बूहǾमा बसोबास गर। उनीहǾ अॄाहाे मसगसग उहȣ ूǓत£ाका ँ ँ ै
हकदार Ǔथए। 10 ǒकनǒक उनल एउटा जग भएको सहरको ूती¢ा े
गथȶ, जसलाई बनाउन र Ǔनमा[ण गनȶ परमँ वे े र न हनहÛ छै ु ुु ।  11 
ǒवँ वासƮारा साराल पǓन आÝ नोै े  उमर ढिã के सकपǓछ गभ[धारण गनȶ े
शिƠ ूाÜ त गǐरन ्। ǒकनभन ूǓत£ा गन[े हुनलाई Ǔतनल ǒवँ वाु े े सयोÊ य 
ठानकȧ Ǔथइने  ्। 12 यसकारण मरतã यै े ु  शरȣर भइसकको एउट े ै
माǓनसबाट आकाशका तारा जिƣक असÉ यै ं  र समिका ǒकनारका ु
अनǓगÛ ती बालवाका कण जिƣक सÛ ताु ै न उ× पÛ न भए। 13 ूǓत£ा 
गǐरएको करा ूाÜ तु  नगरȣ ǒयनीहǾ सब ǒवँ वाै समा मरै े, तर टाढ़बाट ै
× यसलाई दखर ः वाे े गत गरȣ ǓतनीहǾल माǓनǓलएे , ǒक ǓतनीहǾ यस 
पØ वीृ मा परदशी र ूवासी Ǔथए। े 14 यः ता करा भÛ नु  े माǓनसहǾल े
आÝ नो Ǔनिà त एउटा दश खोिजरहका छने े  ् भÛ ने करा ूं टु  हÛ छु । 15 
जन दशबाट ǓतनीहǾ Ǔनः कु े े र गएका Ǔथए, यǑद ǓतनीहǾल × ये हȣ दशको े
ǒवषयमा सोचका भए ǓतनीहǾलाई फǒक[ जान मौका Ǔमã ने े  े Ǔथयो। 16 
तर ǓतनीहǾ अझ उƣम दशे , अथा[त ् एक ः वगȸय दशको इÍ छाे  गछ[न ्। 
यसकारण परमँ वै े र ǓतनीहǾका परमँ वे र भनी पकाǐरन शमा[उनहÛ नु ु ु ु , 
ǒकनभन उहालँ ǓतनीहǾका Ǔनिà ते े  एउटा सहर तयार पाǐरǑदनभएको छ। ु
17 ǒवँ वासƮारा आÝ नो परȣ¢ा हदा अॄाहामल इसहाकलाई बǓल ुँ े
चढ़ाए। उनल ूǓत£ाहǾ पाएका Ǔथएे , तापǓन आÝ नो एउट छोराको बǓल ै
चढ़ाउन उनी तयार भए। 18 ǒयनक ǒवषयमा यसो भǓनएको Ǔथयोै , 
“इसहाकƮारा न Ǔतै ॆो सÛ तानको नाउ रहनछ।ँ े ” 19 परमँ वे रल े
माǓनसहǾलाई मरकोबाट पǓन फǐर जीǒवत पान[ सÈ ने े हुÛ छु  भÛ ने करा ु
अॄाहामल सोचे े, र भनɋ भने, उनल इसहाकलाई ǒफता[ पाए।े "  
      अॄाहमलाई परमँ वे रल ूयोग गन[ चाहनभएको Ǔथयो। तर े ु
परमँ वे रल उनलाई ूयोग गन[भÛदा पǒहल उनको Ǔबगत जीवनलाई े ेु
छोÔनपुØयȾ। उनबाट ǓसÈनपनȶ पाठ हाॆो Ǔनिàत ःपƴ छ। हामीहǾको ु
सब Ǔबगतको जीवन पछाǓड छोडको परमँ वै े े र चाहनहÛछु ु , ǒवशष गरर े े
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×यो जीवन हो जन परमँ वु ् े रको इÍछा र åयवःथा अथा[त नीǓतसàमत ्
छन।ै  
    जब अॄाहमल आफ हकȶ को बाबको घर छोड तब उनी कहाँ े ू ुु
गइरहको Ǔथयो सो उनलाई थाहा Ǔथएन े (ǒहॄ ू ११:८)। परमँ वे रको 
Ǔनिàत खǒटएका ूायजसो ूचारकहǾ वा ǓमǓसनरȣहǾलाई थाहा हÛछ े ु
आफ कहाँ गइरहका छन।ू ्े  तर हामीमÚय कन पǓन ǒवँ वाे ु ै समा ठलो ू
खाãडो नाËछɊ वा हाम फाãछɊ वा हामीहǾको सàपण[ ǿदय ू
परमँ वे रलाई सàपु ेर चãछɊ तब हामीलाई साँिÍचक थाहा हदन ǒक हामी ै ैुँ
कहाँ गएर अÛत हÛछɊ। तर ज भएतापǓन हामीसग ःवǓग[य इनामको ु े ँ
ूǓत£ा छ। ×यसकारण दǓनक जीवनमा क गनȶै े , क गन[पनȶ रहछे ेु , क े
भएछ आǑदलाई परमँ वे रमा न सàपर चãन भनक वाःतǒवक ै ैु ुे े
ǒवँ वासƮारा िजउन ुहो। 
    अकȾ महǂवपण[ करो त यो छ ǒक अॄाहमल ×यस शहरको ू ु े
Ǔनिàत पिख[रहका Ǔथए जसको Ǔनमा[णकता[ परमँ वे े र हनहÛछ र ×यसमा ु ुु
को रहन भनर उहाँल न योजना बनाइरहनभएको छ े े े ै ु (ǒहॄ ू ११:१० 
ǾपाÛतǐरत)। अॄाहम यस पØवीको सानो दशमा घमǒफर गरतापǓन ृ ुे े
उनको Ǒदमागमा ठलो दशको िचऽ कोǐरएको Ǔथयो। यस ससारमा ज ू े ें
सामना गन[परतापǓनु े , ज काम गन[परतापǓन र ज सघष[ गन[परतापǓन े े े ेु ुं
अÛतमा पाइन इनामको Ǔनिàत ǓतनीहǾ कहȣ पǓन होइन भनर े े े
अॄाहमलाई थाहा Ǔथयो। 
    आफ बाǒहरकोू , अपǐरिचत र याऽीहǾमा एक ह भǏ ेआभास ुँ ्
अॄाहमलाई Ǔथयो (ǒहॄ ू ११:१३)। यस ससारमा हामी ¢िणक िजउछɊ ं ँ
×यो जǓतसक गǐरमामय वा उãलखनीय भएतापǓन यसल सàपण[ ु ूै े े
जीवनको कथा भÛदन। अथा[त हामी कवल ¢िणकको ै ् े (चाह एक े
Ǒदनको होस वा ् १०० वष[को Ǔनिàत होस)् Ǔनिàतमाऽ यस ससारमा ं
जिÛमएका होइनɊ। 
    परमँ वे रको Ǔनिàत आÝनो पऽलाई मोǐरयाहको पहाडमा ु
उहाँको आदश अनसार ×याग गन[ सर गरको अॄाहमको उ×कƴ कथा े ेु ु
जःतो ǒवँ वासको महान आदश[ नमना अǾ क होला् ु े ? 
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   ǒवँ वाससाथ अिघ चãन भनको तपाɂल कसरȣ अनभव गन[भएको छु ु ुे े ? 
तपाɂल क क कǑठनाइहǾको सामना े े े गन[भएको छु ? तर तपाɂल क े े
आनÛदको अनभव गन[भएको छु ु ? तपाɂल ×यो करा थाहा पाएर क े ेु
फरक नीǓत अपनाउन Ǔथयो होलाे ? 
 
४. अॄाहम, यस ससारमा याऽी ं (उ×पिƣ १२:६,७) 
     अॄाहमको ǒवँ वासको याऽामा परमँ वे रको शिƠसग ǒवँ वाँ स 
र शǋाको सघष[ समावश भएको ं े पाइÛछ। अॄाहम मतȸपजकहǾको ू ु
घरानामा जÛमका Ǔथए े (यहोश ू २४:२)। अॄाहमक पƵभमीलाई हदा[ ै ृ ू े
अǺंय परमँ वे रको शिƠसग सधɆ परा ǒवँ वाँ ू स न गरर चलको ै े े
नदिखइएको पाइएको छ। दई पãट डरछǽवा भएर साराको बारमा े े ेु
आǑदमाऽ स×य करा बोलका Ǔथए ु े (उ×पिƣ १२:११-१३, उ×पिƣ 
२०:२ सारा झडकलȣ बǒहनी भएतापǓन ×यसबलाको चलन अनसार े े ु
अॄाहमल ǒववाह गरका Ǔथए। राजाहǾको साम आÝन िजउ बचाउन े े ु ै
सारालाई आÝनी बǒहनीमाऽ भनका Ǔथए। उनीलाई प× नीे  भǓनयो भन े
उनको खाǓतर अॄाहमलाई माǐरÛछ भǏे उनको डर Ǔथयो)। उमरमा े
असाÚय पाकोे  भएकȧ साराबाट छोरो पाउछ भÛदा उनल हाँसो उठाएका ँ े
Ǔथए (उ×पिƣ १७:१७)। हो, अॄाहममा कमी कमजोरȣहǾ Ǔथए तपǓन ै
उनलाई परमँ वे रल चलाउनभएको Ǔथयो ǒकनभन उहाँको खतनमा रहन े ेु
उनल चाहका Ǔथए। ×यसकारण अॄाहमको असलȣ चǐरऽ Ǔबकास गन[ े े ै
परमँ वे रलाई सिजलो भएको Ǔथयो। 
    याऽी जीवन Ǔबताउन Ǒदएर परमँ वे रल अॄाहमलाई ससमाचार े ु
ूचारक वा ǓमǓसनरȣ र सामािजक सधारकको Ǿपमा काय[रत हन े ु ु
ताǓलम Ǒदनभएको Ǔथयो। दशǒवदश याऽा गन[ आफ पǓन िश¢ाको ु ुे े ै
उपाज[न गन[ हो। यसल माǓनसहǾको Ǒदमागलाई खला गराउछ र नयाँ ु ुे ँ
सोचǓबचार र पǐरवत[नको Ǔनिàत ढोका खलाउछ। इॐायलȣ वा ु ँ
यहदȣहǾल यǽशलममा Ǔतथ[याऽा गन[ यहदȣ धम[को उãलखनीय भाग ू ूे े ेु
Ǔथयो। पǒवऽ शहर यǽशलममा Ǔतथ[याऽा गदा[ ǓतनीहǾल धर अनभव े े े ै ु
गन[पØयȾ। जःतु ै: लामो बाटोको ǒहडाइँ , जहाँ पायो ×यहȣ स× नU ु पुनȶ, 
बाटोमा जाँदा उपलÞधभएका ǒवǓभǏ खानकराहǾ खानपनȶे ु ु , ǓबǓभǏ 
मौसमहǾको सामना गन[पनȶ र अǾ ǒवँ वाु सीहǾसग भÒदा ǒवँ वाँ े सको 
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बारमा करा गदा[ आÝन ǒवँ वाे ु ै स बǓलयो गǐरन आǑद। यǽशलममा े े
गएपǓछ िचǏ े निचǏे सबसग Ǔमलर परमँ वै ँ े े रको आराधना गन[पØयȾु , 
मिÛदरमा बǓल चढाउनपØयȾु , पǒवऽ नाचगान गन[पØयȾु , भजनहǾ 
गाउनपØयȾ आǑद। ती सब ǒबयाकलापल माǓनसहǾलाई परमँ वु ै े े रसग ँ
फǐर सàबÛध गाँःन सहायता गØयȾ।े  
    ऊर अथा[त आधǓनक इराक जहाँ अॄाहमको जÛम भएको Ǔथयो ् ु
×यहाँदिख आफलाई गाǓडएको ǒहॄोन भǏे ठाउसàमे ू ँ  याऽा गदा[ उनल े
कमसकम े १५ ǒवǓभǏ भौगोǓलक ¢ेऽहǾमा याऽा गरका Ǔथए। े
अॄाहमको जीवन पǐरवत[न गन[ र ससमाचार ूचार गन[ पǐरपÈव हन ु ु े
अवसर उनल याऽा गदा[ न हाǓसल गरका Ǔथए। े ेै  
  दहायका ःथानहǾमा अॄाहम जानपदा[ क क आि×मक कहȣ े े े ेु
अनभवहǾ अॄाहमल गर सो िचÛतन गन[होसु ु ्े े : शकमको मोǐरयाहमाे े , 
उ×पिƣ १२:६-९ "अॄाम × यस दशबाट भएर शकममा भएको मोरका े े े
फलाटँको Ǿख भएको ठाउसà मँ  पग। × यु े स बला × ये स ठाउमा ँ
कनानीहǾ बः थे। 7 परमूभ अॄामकहा ँ दखा पन[भयोु ुे , र Ǔतनलाई 
भÛ नभुयो, "म Ǔतॆा सÛ तानलाई यो दश Ǒदनछ।े े ु " यसल Ǔतनीकहा ँदखा ै े े
पन[भएको परमूभको Ǔनिà तु ु  Ǔतनल × ये हा ँ एउटा वदȣ बनाए। े 8 
× यहाबँाट Ǔतनी ǒहड़र बथलको पव[पǒʣ भएको पहाड़मा सरँ े े े ेू , र बथललाई े े
पिँ चम र ऐ सहरलाई पव[पǒʣ पारर आÝ नोू े  पाल टाँग। Ǔतनल े े
परमूभको Ǔनिà तु  एउटा वदȣ बनाएर परमूभका नाउको पकारा गर। े ेु ुँ 9 
अǓन अॄाम अझ याऽा गदȷ नगव भǓनन दि¢ण दशǓतर गए।ै े े े े "   
    ǒहॄोन, उ×पिƣ १३:१८-१४:२० "तब अॄामल आÝ नाे  पाल 
सारे, र हॄोनमा भएकाे  मॆका फलाटँका ǾखहǾमा आए। × ये हा ँआएर 
Ǔतनी × यहȣ बसोबास गन[ लाग। × यU े हा ँपरमूभको Ǔनिà तु  Ǔतनल एउटा े
वदȣ बनाए।े ...2 सदोमका राजा बराे , गमोराका राजा Ǔबशा[, अदमाका 
राजा िशनाब, सबोयीमका राजा शमबर र बलाका े े े े (अथा[त ् सोअरका) 
राजाका ǒवǽƨमा यƨ ु गर। े 3 ǓतनीहǾ सब ǓसƧीमै , अथा[त ् खारा 
समिकोु  बɄसीमा जà मा भए। 4 बा॑ वष[सà म त ǓतनीहǾ 
कदोला[ओमरको अधीनमा बसका Ǔथए। तर त॑Ɋ वष[मा ǓतनीहǾल ǒविोह े े े े
गर। े 5 चौधɊ वष[मा कदोला[ओमर र उनका Ǔमऽ राजाहǾ आएर े
अः तेरोत-कणȶममा रपाईहǾलाई, हाममा जजीहǾलाईू , शावǒकया[तममा े ै

२४



एमीहǾलाई, 6 तथा होरȣहǾलाई सइरको पहाड़ी दशमा मǽभǓमनर े े ेू
भएको एल-पारानसà म अधीन गराए। 7 × यसपǓछ उनीहǾ फकȶ र एन-
Ǔमशपातमा (अथा[त ् कादशमाे )आएर अमालकȧहǾको जà मे ै दशलाई र े
हाससोने -तामारमा बः ने एमोरȣहǾलाई पǓन अधीन गराए। 8 तब सदोम, 
गमोरा, अदमा, सबोयीम र बलाका े (अथा[त ् सोअरका) राजाहǾ Ǔनः केर 
ǓसƧीमको बɄसीमा उनीहǾǓसत यƨ गन[लाई मोचा[ बाँधर जà माु े  भए। 9 
एलामका राजा कदोला[ओमरे, गोयीमका राजा Ǔतदाल, िशनारका राजा 
अॆापले, एã लासारका राजा अयȾकǓसत, यी पाँच राजाहǾका ǒवǽƨमा चार 
राजाहǾ। 10 ǓसƧीमको बɄसीचाǒह अलकऽाको धापल भǐरएको Ǔथयो। ँ े
र सदोम र गमोराका राजाहǾ भाÊ दाभाÊ दै ǓतनीहǾका कोहȣ माǓनसहǾ 
× यहȣ जाǒकए। बाँकȧ माǓनसहǾचाǒह पहाड़Ǔतर भाग। U ँ े 11 ती चार 
राजाहǾल सदोम र गमोराका जà मे ै मालसामान र खानकराे ु  Ǔलएर 
आÝ नो बाटो लाग। े 12 उनीहǾल सदोममा बसका अॄामका भǓतजा े े
लोतलाई पǓन Ǔतनका सब मालसामानसमत Ǔलएर गए।  ै े 13 उà केर 
भागको एक जनाल आएर ǒहॄ अॄामलाई यो करा बताइǑदयो। Ǔतनी े े ू ु
एँ कोल र आनरको भाइ एमोरȣको मॆका फलाटँका ǾखहǾनर बसका े े े े
Ǔथए। ǓतनीहǾ अॄामǓसत Ǔमऽभावमा Ǔथए। 14 अॄामल आÝ नाे  
नातदारलाई कद गरर लगको करा सनर आÝ नोे े े ेै ु ु  घरमा जÛ मेर तालȣम 
पाएका तीन सय अठा॑ दासहǾलाई साथमा Ǔलएर उनीहǾलाई दानसà मै 
खदर गए। े े 15 Ǔतनल शऽहǾमाǓथ आबमण गन[ राती आÝ नाे ु  
दासहǾका बीचमा दल-दल बनाए र उनीहǾलाई पराः त गरे, र 
दमः कसको उƣरतफ[ को होबासà मै उनीहǾलाई खद। े े 16 Ǔतनल सब े ै
मालसामान र Ǔतनका नातदार लोतलाई र Ǔतनका धने -सà पिƣ, ः ऽीहǾ र 
माǓनसहǾलाई समत फका[एर ã याे ए। 17 कदोला[ओमर र Ǔतनका Ǔमऽ े
राजाहǾलाई िजतर फकदा[ शावको उप× ये ें का, अथा[त ् राजाको उप× यकामा 
सदोमका राजा Ǔतनलाई भट गन[ आए।  े  
 18 अǓन शालमकाे * राजा मã कȧसदक रोटȣ र दाखमƭ Ǔलएर े े
अॄामकहा ँआए। उनी सवȾÍ च परमँ वे रका पजाहारȣ Ǔथए। ू 19 उनल े
अॄामलाई यसो भनर आशीवा[द Ǒदएे , "ः वग[ र पØ वीृ  सिं टृ  गन[हन ु ु े
सवȾÍ च परमँ वे रबाट अॄामलाई आिशष ् Ǔमलोस ्। 20 सवȾÍ च परमँ वे र 
धÛ यका होऊन ्,  
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जसल Ǔतॆा शऽहǾलाई Ǔतॆा हातमा सिà पे ु ु Ǒदनभयो।ु " अǓन अॄामल े
उनलाई सब कराको दशाशं Ǒदए।ै ु " 
   माॆ,े उ×पिƣ १८:१, २०-३३ " Ǒदउसोको गमȸमा मॆका ँ े
फलाटँका ǾखहǾनरको आÝ नोे  पालको ढोकामा अॄाहाम बǓसरहदा ँ
परमूभ ǓतनीहǾकहा ँ दखा पन[भयो। ु ुे 2 Ǔतनल आÝ नाे  आखा उठाएर ँ
हरे े , र आÝ नो साम तीन जना माǓनसहǾ उǓभरहका दख। उनीहǾलाई ु े े े
दखर Ǔतनी पालको ढोकाबाट भट गन[लाई कदर गएे े े ेु , र भइसà मू ँ  Ǔनहरर ु े
दÖ डवत ् गर।े ...20 तब परमूभल भÛ नु ुे भयो, "सदोम र गमोराको 
ǒवǽƨमा ठलो आवाज उठको छू े , र ǓतनीहǾका पाप सा॑ Ï याै दा भएका 
छन ्। 21 अब × यहȣ आवाजअनसार ǓतनीहǾबाट यो काम भएको हो ु
ǒक होइन भनी हन[लाई म तल ओƽȶर जानछ। होइन रहछ भन मलाई े े े ेु
थाहा हनछ।ु े " 22 यसकारण ती पǽषहǾ × यु हाबँाट झरर सदोमǓतर े
गए। तर अॄाहामचाǒह अझ परमूभक साम उǓभरह। ँ ै ैु ु े 23 तब 
अॄाहामल निजक गएर उहालँाई भने ,े "क दं टे ु हǾसग धमȸहǾलाई पǓन ँ
सव[नाश गन[हनछु ु े ?  24 × यस सहरमा पचास धमȸ जन रहछने  ् भने, क े
× यसमा भएका पचास धमȸ जनका Ǔनिà त × यस सहरलाई नजोगाएर नं ट 
पान[हनछ रु ु े ? 25 दं टु का साथमा धमȸ जनलाई मानȶ काम तपाɃबाट 
कǒहã यै नहोस ्। धमȸको दशा पǓन दं टु को जः तै हन त तपाɃबाट पर ु ु
रहोस ्। सारा पØ वीृ का Ûयायकता[ल उिचत Û याे य गन[हÛ नु ु  र? " 26 
परमूभल भÛ नु ुे भयो, "सदोम सहरǓभऽ पचास धमȸ जन पाए भन म ँ े
ǓतनीहǾका खाǓतर जà मैलाई छोǓड़Ǒदनछ।े ु " 27 अॄाहामल भने ,े 
"हन[होसे ु  ्, म कवल माटो र खरानी माऽ भएर पǓन परमूभसग करा गन[ े ु ुँ
आट गरको छ। ँ े ु 28 पाँच कम पचास जना धमȸ जन × यहा ँरहछने  ् भने, 
कवल पाँच माऽ घटȣ भएकामा सारा सहर तपाɃ े ै नाश गन[हनछु ु े ? उहालँ े
भÛ नभुयो, "× यहा ँपɆतालȣस पाए भन म × योँ े  नाश गनȶछन।ै ँ " फǐर Ǔतनल े े
भने, "× यहा ँचालȣस रहछने  ् भने? 29 उहालँ भÛ ने भुयो, "चालȣस जनाका 
खाǓतर पǓन म × यसो गनȶछन।ै ँ " 30 तब Ǔतनल भने ,े "परमूभलाई ु
ǐरसानी नभए म अझ बोã नै छे। यǑद ु × यहा ँतीस जना पाइए भने? उहाँल े
भÛ नभुयो, "× यहा ँतीस पाए भन पǓन म × यै ँ े सो गनȶछन।ै ँ " 31 Ǔतनल भने ,े 
"हन[होसे ु  ्, परमूभसग मल करा गनȶ आट गǐररहछ। बीस जना पाइए ु ु ुँ ँै े े
भने?उहालँ भÛ ने भुयो, "बीस जनाका खाǓतर पǓन म नाश गनȶछन।ै ँ "32 
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अǓन Ǔतनल भने ,े "परमूभलाई ǐरसानी नहोसु  ्। अब एक पã ट माऽ 
बोã नेछ। यǑद × यु हा ँदश जना पाइए भने? उहालँ भÛ ने भुयो, "दश जनाका 
खाǓतरमा पǓन म × यो नाश गनȶछन।ै ँ " 33 अॄाहामǓसत करा ु
गǐरसÈ नभुएपǓछ परमूभ गइहाã नु भुयो, र अॄाहामचाǒह आÝ नोँ  ठाउमा ँ
फकȶ ।" 
     मोǐरहको पहाडमा, उ×पिƣ २२:१-१४ " 1 कहȣ समयपǓछ े
परमँ वे रल अॄाहामको ठलो जाचँ गन[भयोे ू ु , र Ǔतनलाई भÛ नभुयो, 1 कहȣ े
समयपǓछ परमँ वे रल अॄाहामको ठलो जाचँ गन[भयोे ू ु , र Ǔतनलाई 
भÛ नभुयो, "ह अॄाहाम।े " Ǔतनल भने ,े "म यहȣ छ।U ु "  2 उहालँ भÛ ने भुयो, 
"Ǔतॆो छोरो, अथा[त ् Ǔतमील माया गरको Ǔते े ॆो एउट छोरो इसहाकलाई ै
Ǔलएर मोरȣयाहको दशमा गई मल तलाई दखाएको डाड़ँामा × ये े ेै ँ सलाई 
होमबǓल गर ्।"   
  3 अॄाहाम Ǔबहान उठर गधामा काठȤ कसै े े, र आÝ ना 
कमाराहǾमÚ येका दई जना र छोरो इसहाकलाई साथमा Ǔलएु , र 
होमबǓलको Ǔनिà त दाउरा िचरर परमँ वे े रल Ǔतनलाई भÛ ने भुएको × यस 
ठाउमा ǒहड़। ँ ँ े 4 तॐो Ǒदन अॄाहामल हदा[ टाढ़ामा × योे े े  ठाउ दख। ँ े े 5 
तब अॄाहामल आÝ नाे  कमाराहǾलाई भने, "ǓतमीहǾ यहȣ गधासग बस। U ँ
म र यो कटो ऊ परसà मे  गएर पजा गरȣ ǓतमीहǾकहा ँ फकȶ र ू
आउनछɋ।े " 6 अॄाहामल े होमबǓलको दाउरा उठाएर आÝ नो छोरो 
इसहाकलाई बोकाए, र आगो र छरȣ आÝ नोु  हातमा Ǔलए। यसरȣ ती दव ु ै
जना सगसग गए। ँ ँ ै 7 इसहाकल आÝ नाे  ǒपता अॄाहामलाई भने, "बबा।ु " 
Ǔतनल भने ,े "क होे , छोरा? "× यसल भÛ योे , "यी आगो र दाउरा त छन ्, तर 
होमबǓलको थमाचाǒह खोइु ँ ? " 8 अॄाहामल भने ,े "छोरा, परमँ वे रल न े ै
होमबǓलको Ǔनिà त थमा जटाइǑदनहनछ।ु ु ु ु े " अǓन ती दव सगसग गए।  ु ै ैँ ँ 9 
परमँ वे रल Ǔतनलाई भÛ ने भुएको ठाउमा पगपǓछ अॄाहामल × यँ ु े े हा ँएउटा 
वदȣ बनाएर दाउरा तह लाएर राख। × ये े सपǓछ Ǔतनल आÝ नोे  छोरो 
इसहाकलाई बाँधर वदȣमा दाउराे े माǓथ राख। े 10 तब अॄाहामल आÝ नोे  
छोरालाई बǓल गन[ छरȣ उठाए। ु 11 तर परमूभका एउटा दतल ु ू े
ः वग[बाट Ǔतनलाई हपारर भने ,े "ए अॄाहाम, अॄाहाम! " Ǔतनल भने ,े "म 
यहȣ छ।U ु " 12 उनल भने ,े "Ǔतॆो हात × यस कटामाǓथ नउठाे , र × यसलाई 
कहȣ नगरे  ्। अब मल थाहा पाएै े  ँ Ǔतमी परमँ वे रसग डराउदोरहछौँ ँ े , 
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ǒकनǒक Ǔतॆो छोरो, Ǔतॆो एकमाऽ छोरालाई पǓन मबाट Ǔतमील रोकर े े
रािखनौ।" 13 अॄाहामल माǓथǓतर हर र एउटा भड़ा झाड़ीमा सीङ अã झे े े े ेर 
फसको दख। अॄाहामल गएर × ये े े े स भड़ालाई ã याे ए, र Ǔतनका छोराको 
सʣामा × यसलाई होमबǓल ै गर। े 14 यसकारण अॄाहामल × ये स ठाउको ँ
नाउ ँ "परमूभल जटाउनहÛ छु ु ुे ु " राख।े "परमूभको डाड़ँामा जटाइनछु ु े " भनी 
आजपय[Û त भǓनÛ छ।"   
 
५. अॄाहम: आÝन घरमा ǓमǓसनरȣ अथा[त ससमाचार ूचारक ै े ् ु (उ×पिƣ 
१८:१८,१९)  
    उ×पिƣ १८:१८,१९मा परमँ वे रूǓत ǓनƵावान भएर उहाकँो 
सवा गनȶ पाठ हामीलाई कसरȣ Ǔसकाइएको छे ? हन[होसे ु :् "18 
अॄाहामबाट एउटा ठलो र शिƠशालȣ जाǓत बÛ नू छे, र × यसƮारा न ै
पØ वीृ का सब जाǓतहǾल आिशषै े  ् पाउनछने  ् 19 ǒकनभन × ये सल आÝ नाे  
छोराछोरȣहǾ र घरानालाई धम[ र Û याय गरर परमूभकोे ु  माग[ पालन 
गन[लाई आ£ा Ǒदओस ् भनर मल × ये ेै सलाई छानको छ। यसल न े ेु ै ै
परमूभल अॄाहामǓसत गन[भएको ूǓत£ा परा गǐरǑदनहनछु ु ू ुे ेु ।" 
    "परमँ वे रको वचनको िश¢क बǏ उहाँल अॄाहमलाई े
बोलाउनभएको Ǔथयो। परमँ वु े रल उनलाई महान राƶको ǒपता बǏ े ्
रोÏनभुएको Ǔथयो ǒकनभन उनल आÝना घरमा रहनहǾलाई र े े े
सÛतानलाई परमँ वे रको नीǓत अथा[त åयवःथाहǾ Ǔसकाउन िशपाल ् ु
हÛछ भनर उहाँल दÉ नु े े े भुएको Ǔथयो। उनको आÝन जीवन आचरणल ै े
उनल Ǔसकाउन िश¢ाǑद¢ामा ूभावकारȣता Ǒदएको Ǔथयो। अॄाहमको े े
सàपण[ घरपǐरवारमा एक हजाू र जनाभÛदा बसी Ǔथयो। धर जसो ǒवǓभǏ े े ै
पǐरवारका मलȣहǾ Ǔथए। ǓतनीहǾ पǓन परमँ वू े रलाई पǒहला ǒवँ वास 
नगनȶ घरानाहǾबाट आएका Ǔथए र पǓछ अॄाहमको ूभावल ǓतनीहǾल े े
परमँ वे रलाई ǒवँ वास गन[ पगका Ǔथए।ु े "-एलन जी ƾाइटे , एडकशनु े , 
प.ृ १८७बाट ǽपाÛतǐरत। जब पǐरवारल परमँ वे े रको योजना 
बफादारȣपक[  पʪाइयो भन ससमाचार तथा परमँ वू ुे े रको Ǔनिàत 
सवाकाय[ गनȶ काममा बǒढ सफलता हाǓसल गन[ सÈछ। बाइबलको े
इǓतहास र चच[को इǓतहासल यो बताउछ ǒक ूारिàभक चच[हǾ े ँ
ूायजसो घर र पǐरवारमा आधाǐरत Ǔथए। उनलाई चǓनएको धर ु े ै
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कारणहǾमÚय एउटाचाǒह परमँ वे ेँ रको माग[मा आÝना सÛतान र 
घरपǐरवारलाई दोâ याउन ¢मता अॄाहममा Ǔथयो। बाहरȣ ¢ेऽमा े
परमँ वे रको सÛदशवाहक भएर काम गन[ र घरमा पǓन आÝनो े ु
आचरणƮारा परमँ वे रको Ǔनिàत काम गन[ बराबरȣ हन भǏ े लआय ु ्ु
परमँ वे रल दखाउन चाे े हनहÛछ। हामीूǓत परमँ वु ु े रको मल लआय यहȣ ू
हो ǒक ज ठȤके , उिचत र Ûयायी छ ×यहȣ गन[ ु(ǒहतोपदश े २१:३)। 
    अॄाहमको पǐरवार परमँ वे रूǓत ǓनƵावान Ǔथए भǏे उदाहरणहǾ 
तपाɂल क क पाउनभएको छे े े ु ? उदाहरणमा ǒहॄ ू ११:११,२० 
पÕनहोसु :् "ǒवँ वासƮारा साराै ल पǓन आÝ नोे  उमर ढिã के सकपǓछ े
गभ[धारण गनȶ शिƠ ूाÜ त गǐरन ्। ǒकनभन ूǓत£ा गन[हनलाई Ǔतनल े े ेु ु
ǒवँ वासयोÊ य ठानकȧ Ǔथइने  ्।...20 ǒवँ वासƮारा इसहाकल याकब र े ू
एसावलाई ǓतनीहǾका भǒवं यको बारमा आशीवा[द Ǒदए।े "   
    हनत बाइबलमा परमँ वु े रका यःता धमȸ जनहǾ पǓन Ǔथए 
जसको पǐरवारल परमँ वे े रको माग[मा ǒहडका Ǔथएनन। तर माǓथका ँ े ्
पदहǾल अॄाहमको बारमा गǐरएको चच[ ःपƴ छे े : अॄाहमको ǒवँ वास 
र उनको अनकरणीय उदाहरण बǓलयो भएको कारणल उनको ु े
घरपǐरवारल पǓन परमँ वे े रको माग[मा ǒहÔन Ǔसकको Ǔथयो ँ े (उ×पिƣ 
१८:१९)। 
    "परमँ वे रको माग[मा ǒहÔनँ "ु भनको तपाɂको Ǔनिàत क होे े ? 
परमँ वे रको माग[लाई हामी कसरȣ चाल राÉ नु ?े 
 
उपसहारं  
थप जानकारȣ: "परमँ वे रल अॄाहमलाई बोलाउनभयो र उनलाई े ु
सफलता Ǒदनभयो र सàमान गन[भयो। परमँ वु ु े रूǓत आःथावान र 
ǓनƵावान हदाुँ  उनी जन जन दशमा याऽा गर ती ती दशहǾमा उनी ु ु े े े
बƣी जःतो भएका Ǔथए। आÝना वǐरपǐर रहका माǓनसहǾबाट उनी े
पिÛछएर बसनन। आÝना वǐरपǐररहका राƶहǾका राजाहǾसग उनल े े े् ँ
साथी बनाए। ǓतनीहǾमÚय कǓतपयल उनलाई ठलो सàमानसाथ े े ू
åयवहार गथȶ। अॄाहमको इमाÛदाǐरता र Ǔनँ वाथ[ता, उनको बहादǐरता ु
र दयाल ःवभावल परमँ वु े े रको चǐरऽलाई उनल झãकाएको Ǔथयो। े
मसोपोटाǓमयाे , कनान, इिजƯ अथा[त Ǔमौ र सदोमका माǓनसहǾलाई ्
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समत उनी ःवग[का परमǒपता परमँ वे े रका ूǓतǓनǓध Ǔथए भनर उनल े े
दखाएका Ǔथए।े "-एलन जी ƾाइटे , पाǒशयाक[  एÖड ूोफटसे ,् प.ृ 
३५८बाट ǾपाÛतǐरत। 
 
िचÛतनमनन: 

अ.  हजारɊ वष[सàम मोǐरयाहको पहाडमा अॄाहम र 
इसाहकल दखाएको ǒवँ वाे े सको पǐर¢ाल सनसनी े
मचाइरहको पाउछɊ र परमँ वे ेँ रलाई ǒवँ वास गछ[ ु
भǏेलाई चनौती भएर दखाइरहको छ। तर कǓतपयको ु े े
Ǔनिàत यो ǓनƵरताु को पराकाƵा पǓन भएको छ। 
उ×पिƣ २२ फǐर पÕनहोस। यसबाट क महान पाठ े ेु ् ्
हामील ǓसÈन सÈछɊे ? बस र पापको नǓतजाको ु
बारमा ×यसल क Ǔसकाउछे े े ँ ? ǒवँ वासमा हाम फाãन ु
भनको ×यस कथाल कसरȣ दखाउदछे े े ँ ? तर कǓतपयको 
Ǔनिàत ×यस कथा ǒकन अचाÈलȣ भएको पाइÛछ?  

 
आ.  अॄाहम परमँ वे रको जन भएतापǓन बला बलामा े े

परमँ वे रूǓत ǒवँ वासमा कमजोर भएको दखाइएको े
छ। दहायका कथाबाट हामील क ǓसÈन सÈछɊे े े ? 
उ×पिƣ १२:११- "10-२० "अǓन × यस दशमाे  
(Ǔमौ) अǓनकाल पâ यो। अǓनकाल तीो भएको हनाल ु े
अॄाम Ǔमौदशमा ूवास गन[लाई गए। े 11 Ǔतनी 
Ǔमौमा पः नै लाÊ दा Ǔतनल आÝ नीे  प× नी साराईलाई 
भने, "हरे , Ǔतमी हन[मा सÛ दे ु रȣ ʪौ भÛ ने मलाई थाहा 
छ। 12 जब ǓमौीहǾल Ǔतमीलाई दÉ छे े न ्, "यो त 
× यसकȧ प× नी रǒहछ" भÛ नेछन ्। र मलाई मारर े
Ǔतमीलाई चाǒह जीǒवत राÉ नँ ेछन ्। 13 "म Ǔतनकȧ 
बǒहनी हुँ" भनी Ǔतमील भǓनदऊे े , र Ǔतॆो कारण मलाई 
भलो हनछु े , र Ǔतॆ कारण मरो Ï याै े न जोǓगनछ।े " 14 
जब अॄाम Ǔमौमा पस तब ǓमौीहǾल × ये े स ः ऽीलाई 
अ× यÛ त सÛ दु रȣ रǒहछन ् भनी दख। े े 15 अǓन फारोका 
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अǓधकारȣहǾल Ǔतनलाई दखर फारोकहाँ Ǔतनको े े े
तारȣफ गरे, र Ǔतनलाई फारोको महलमा लग। े 16 
Ǔतनको खाǓतर फारोल अॄामसग राॆो å ये ँ वहार गरे, र 
अॄामलाई भड़ाे , गाईबः त,ु कमारा-कमारȣ, गधा र 
ऊटहǾ Ǒदए।  ँ 17 तर परमूभल अॄामकȧ प× नीु े  
साराईको कारणल फारो र उनको पǐरवारमाǓथ े
भयानक ǒवपिƣहǾ पठाउनभयो। ु 18 यसकारण 
फारोल अॄाे मलाई बोलाएर भने, "यो Ǔतमील मलाई क े े
गâ यौ? Ǔतनी Ǔतॆी प× नी हनु ् भनर Ǔतमील मलाई ǒकन े े
भननौे ? 19 "Ǔतनी मरȣ बǒहनी हने ु  ्, " भनर Ǔतमील े े
ǒकन भÛ यौ? यसल मल Ǔतनलाई मरȣ प× नीै ैे े े  तã याु उन 
लगको ह। अब हरे ेुँ , Ǔतॆी प× नी यहȣ ǓछनU  ्। Ǔतनलाई 
Ǔलएर जाऊ।" 20 अǓन फारोल आÝ नाे  माǓनसहǾलाई 
Ǔतनको ǒवषयमा हकम गरु ु े , र ǓतनीहǾल अॄामलाई े
Ǔतनकȧ प× नी र Ǔतनीसग भएका सब थोकहǾसमत ँ ै े
पठाइǑदए।" उ×पिƣ २०:१-१६, "1 × यहाँबाट 
अॄाहाम नगवǓतर गएे े , कादश र शरको बीचमा बः ने ू  
लाग। Ǔतनी गरार दशमा बसोबास गर। े े े 2 × यहाँ 
अॄाहामल आÝ नीे  प× नी साराको बारमा भने े, "Ǔतनी त 
मरȣ बǒहनी हने ु  ्।" तब गरारका राजा अबीमलकल े े े
सारालाई िझकाएर लग।  े "3 तर राती सपनामा 
अबीमलककहाँ आएर परमँ वे े े रल भÛ ने भुयो, "हरे  ्, × यस 
ः ऽीलाई िझकाएर ã याएको हनाल ु े Ǔतमी मरको जः ते ै 
छौ, ǒकनभन × योे  अका[कȧ प× नी हो।" 4 अबीमलक े े
अǒहलसà मे  साराको निजक गएका Ǔथएनन ्। यसकारण 
उनल भने े, "ह परमूभे ,ु क तपाɃ ǓनदȾष जाǓतलाई े
मान[हÛ छु ु ? 5 "Ǔतनी मरȣ बǒहनी हने ु  ्" भनी × यस माǓनस 
आफल मलाई भनको Ǔथएन रै े े ? र × यस ः ऽील पǓन े
"Ǔतनी मरा दाज हने ु ्ु  " भनी भनकȧ Ǔथइन रे ?  मल त ै े
यो काम आÝ नो शƨ ǒववक र ǓनदȾष हातल न गरको ु े े ेै
ह।ुँ " 6 तब परमँ वे रल उनलाई सपनामा भÛ ने भुयो, 
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"हो, मलाई यो करो थाहा छु , ǒक Ǔतॆो शƨ ǒववकल ु े े
यो Ǔतमीले गरको हो। मरो ǒवǽƨको पापबाट े े
Ǔतमीलाई जोगाउन पǓन म न ह। यसल त मल े े ेै ै ैुँ
Ǔतमीलाई × यसलाई छन Ǒदइन। ु ँ 7 अब × यस 
माǓनसकȧ प× नी फका[इदे, ǒकनभन × योे  एक अगमवƠा 
हो। × यसल े Ǔतॆो Ǔनिà त ूाथ[ना गǐरǑदनछे, र Ǔतमी 
बाँÍ नेछौ। तर × यसलाई फका[इǑदएनौ भन यो करो े ु
याद राख् , ǒक Ǔतॆो र Ǔतमीसग भएका सब Ǔनँ चँ ै य न ै
मनȶछन ्।" 8 अबीमलक सबर उठर आÝ नाे े े ेै  सब ै
अǓधकारȣहǾलाई बोलाएर यी सब करा बताइǑदए। र ै ु
ती माǓनसहǾ सा॑ डराए। ै 9 तब अबीमलकल े े े
अॄाहामलाई बोलाएर भने, "तपाɃल हामीलाई क े े
गन[भयोु ?  मल तपाɃको क Ǔबगार गरको Ǔथएै े े े ,ँ र 
तपाɃल म र मरो राÏ ये े मा यǓत ठलो दोष ू
ã याउनभयोु ?  तपाɃल मǓसत गन[ नहन काम े ेु ु
गन[भयो।ु " 10 अबीमलकल फǐर अॄाहामलाई भने े े े े, 
"क सà झे ेर तपाɃल मǓसत यः तोे  काम गन[भयोु ? 11 
अॄाहामल भने े, "ǒकनभन मल त सोचको Ǔथएे े ेै ,ँ यस 
ठाउमा परमँ वँ े रको डर कसलाई छनै ै , र माǓनसहǾल े
मलाई मरȣ प× नीे को कारण मानȶछन ्। 12 यो करो ु
स× य पǓन हो ǒक Ǔतनी मरȣ बǒहनी हने ु  ्। Ǔतनी मरा े
ǒपताकȧ छोरȣ हनु ्, तर मरȣ आमाकȧ होइनने  ्। र Ǔतनी 
मरȣ प× नीे  भइन ्। 13 अǓन जब परमँ वे रल मलाई े
आÝ ना ǒपताको घर छोड़र परदशी भएर यताउता े े
घǓमǒहɬु ँ  न तã याे ु उनभयोु , तब मल सारालाई भनको Ǔथएै े े ,ँ 
"दया गरर Ǔतमील मरो ǒवषयमा े े े "ǒयनी मरा दाज हने ु ्ु  " 
भÛ नू है!।" 14 तब अबीमलकल भड़ाबाभाे े े े , गाई-गोǽ, 
कमारा-कमारȣहǾ ã याएर अॄाहामलाई Ǒदए, र Ǔतनकȧ 
प× नी सारालाई पǓन ǒफता[ गǐरǑदए। 15 अǓन 
अबीमलकल भने े े े, "हन[होसे ु  ्, मरो दश तपाɃक सामÛ ने े ेै ु  
छ। तपाɃलाई जहा ँमन लाÊ छ × यहȣ बः नU हुोस ्।" 16 
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उनल सारालाई भने े, "हरे , Ǔतॆा दाजलाई मल चाँदȣका ु ै े
एक हजार ǓसÈ का Ǒदएको छ। मल × यु ै े सƮारा 
ǓतमीǓसत हन सबका नजरमा Ǔतॆो िशर उठाइǑदएको ु े ै
ह। सबका साम ǓतमीǓसत Û याुँ ै ु यसǍत å यवहार 
गǐरएको छ।"  

 
इ.  बाइबलमा भएका धर लोकǒूय कथनहǾमा उ×पिƣ े ै

१५:६ पǓन एक हो। यसमा क भǓनएको छ हन[होस े े ु ्
"अǓन Ǔतनल परमूभमाǓथ ǒवँ वाे ु स गरे, र यो Ǔतनको 
Ǔनिà त धाǓम[कता गǓनयो।" ×यसको सहȣ अथ[ क होे ? 
ǒवँ वास, काम र मिƠको बारमा ×यसल क ु े े े
Ǔसकाउछँ ? नयाँ करारमा पǓन ×यस पदको सार यसरȣ 
åयƠ गǐरएको छ: रोमी ४:३ "ǒकनǒक पǒवऽ-शाः ऽल े
क भÛ छे ?    "अॄाहामल परमँ वे े रमाǓथ ǒवँ वास गरे, र 
× यो उनको Ǔनिà त धाǓम[कता गǓनयो।", गलाती 
३:६,७ "अॄाहामलाई न हरै े , "उनल परमँ वे े रमा 
ǒवँ वास गरथे े, र यो उनको Ǔनिà त धाǓम[कता गǓनएको 
Ǔथयो।"7 यसकारण ǓतमीहǾल यो जाने , ǒक जस-
जसल ǒवँ वाे स गछ[न ्, ǓतनीहǾ न अॄाहामका सÛ ताै न 
हनु ्।" र याकब ू २:२३ "23 पǒवऽधम[शाः ऽको यसो 
भÛ ने वचन परा भयोू , "अॄाहामल परमँ वे े रमा ǒवँ वास 
गरे, र यो उनको Ǔनिà त धाǓम[कता गǓनयो," र उनी 
परमँ वे रका Ǔमऽ कहǓलए।"  

ई.  ǒवँ व र बाइबलका कहȣ महान अगवाहǾ को को े ् ु
Ǔथए जसका पǐरवारका सदःयहǾ परमँ वे रको माग[मा 
ǒहडका Ǔथएननँ े ?् हामी मÚय कǓतपयल आÝना े े
पǐरवारल पǓन परमँ वे े रलाई ǒवँ वास गरोस भनर सघष[ ् े ं
गǐररहका हÛछौ तर ती कथाहǾबाट हामी क े ेु
ǓसÈनसÈछɊ? 
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